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სასწავლო გეგმა 

ფაკულტეტი: ჰუმანიტარულ მეცნიერებათა 

ინსტიტუტი / დეპარტამენტი / კათედრა / მიმართულება:  

საგანმანათლებლო პროგრამის სახელწოდება: შუა საუკუნეების ქრისტიანული აღმოსავლეთის ფილოლოგია 

სწავლების საფეხური:    მაგისტრატურა 

კრედიტების რაოდენობა: 120 ECTS მოცულობის მაგისტრატურის მეორე ნაწილი: 60 ECTS კრედიტი 

პროგრამის მეორე ნაწილი ანიჭებს კვლევის მაგისტრის აკადემიურ ხარისხს ფილოლოგიაში 

საგანმანათლებლო პროგრამის ხელმძღვანელი / ხელმძღვანელები / კოორდინატორი:  ასოც. პროფ.: ა.ხარანაული, ასოც. პროფ.: ნ.ჩანტლაძე 

აკადემიური საბჭოს მიერ სასწავლო პროგრამის დამტკიცების თარიღი, დადგენილების ნომერი: №44/2026; 22.06.2026 

სასწავლო პროგრამის ამოქმედების თარიღი (სასწავლო წელი): 2026-2027 სასწავლო წელი 

 

პროგრამის სტრუქტურა 

 

    ყველა მოდულისთვის სავალდებულო კურსები –10  კრედიტი (ECTS) 
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კოდი სასწავლო კურსის სახელწოდება ECTS 

სტუდენტის საათობრივი დატვირთვა 
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  ქრისტიანული კავკასიის საერთო 

პრობლემები 
5 30 15  3 77 125 წინაპირობის გარეშე III  დ.ჩიტუნაშვილი 

  ძველი სომხური მწერლობა (თარგმანის 

ისტორია) 
5 30 15  3 77 125 წინაპირობის გარეშე III  ნ.ჩანტლაძე 

I მოდული:  შუა საუკუნეების ქართული ფილოლოგია.  

მოდულის ხელმძღვანელი - ანა ხარანაული 



 
სსიპ - ივანე ჯავახიშვილის სახელობის თბილისის სახელმწიფო უნივერსიტეტი 

 
სავალდებულო სასწავლო კურსები  – 10 კრედიტი (ECTS) 

  სეპტუაგინტას ტექსტუალური კრიტიკა, 

ქართული თარგმანი ძველი აღთქმის 

ტექსტოლოგიის კონტექსტში 

 

5 15 15 30 3 62 125 
ტექსტუალური კრიტიკის 

თეორია და პრაქტიკა 
III  

ა. ხარანაული 

  ელინოფილური თარგმანების ენობრივი 

სტილი (შავი მთა-გელათი) 

 
5 30 30  3 62 125 

ძველი ქართული თარგმანის 

ენობრივი სტილი I 

ძველი აღთქმის ქართული 

თარგმანის ენობრივი 

სტილი და თარგმანის 

ტექნიკა 

III  
დ. მელიქიშვილი, ა. 

ხარანაული 

II მოდული:  შუა საუკუნეების სომხური ფილოლოგია 

მოდულის ხელმძღვანელი - ნათია ჩანტლაძე 

სავალდებულო სასწავლო კურსები  –  10  კრედიტი (ECTS) 

  სომხური ისტორიოგრაფია და 

წყაროთმცოდნეობა 
5 30 15  3 77 125 წინაპირობის გარეშე III  დ.ჩიტუნაშვილი 

  სომხური პალეოგრაფია და ეპიგრაფიკა 5 30 15  3 77 125 წინაპირობის გარეშე III  დ.ჩიტუნაშვილი 

პროგრამის არჩევითი  სასწავლო კურსები  – 10  კრედიტი (ECTS) 

  ძველი სომხური სამწერლობო 

ენა(გრაბარი) 2 
5 30  30 3 62 125 

ძველი სომხური 

სამწერლობო ენა(გრაბარი) 1 
III  ნ.ჩანტლაძე,  

  ქრისტიანული ასკეტიზმი 5 30  30 3 62 125 წინაპირობის გარეშე III  ვ. ჯუღელი 

  ახალი აღთქმის  ძველი ქართული 

თარგმანები (იხ. სამაგისტრო პროგრ. 

ქართველირი ენათმეცნიერება) 
5 15 

 

 

15 

 

 

 

15 3 77 125 წინაპირობის გარეშე III  

 

დ. თვალთვაძე 

  ბიზანტიური ღვთისმეტყველება და 5 30 15  3 77 125 წინაპირობის გარეშე  III თ. დოლიძე 
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ენის თეორიის საკითხები (იხ. 

სამაგისტრო პროგრ. ბერძნულ–

რომაული ფილოლოგია) 

  პავლე მოციქულის ეპისტოლეები და 

მათი პატრისტიკული ინტერპრეტაცია  

(იხ. სამაგისტრო პროგრ. ბერძნულ–

რომაული ფილოლოგია) 

5 15 30  3 77 125 წინაპირობის გარეშე 

 III 

თ. დოლიძე 

  ქრისტიანული არაბული ლიტერატურა 

და მისი კვლევის ტრაიცია (იხ. 

სამაგისტრო პროგრ. „არაბისტიკა“) 
5 30 15  3 77 125 წინაპირობის გარეშე III  მ. ნანობაშვილი 

  სამეცნიერო ექსპედიცია        წინაპირობის გარეშე    

  უცხოური ენა 

(ინგლისური/გერმანული/ფრანგული) 1 
5  60  2 63 65 წინაპირობის გარეშე 

√ √ ენების ცენტრის 

მასწავლებელი 

  უცხოური ენა 

(ინგლისური/გერმანული/ფრანგული) 2 
5  60  2 63 65 უცხოური ენა 1/ ტესტი 

√ √ ენების ცენტრის 

მასწავლებელი 

  სამაგისტრო ნაშრომი 

 
30    IV  

 


